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Abstract:

Provincial broadcasting channels of the Islamic Republic of Iran Broadcasting 
(IRIB) are influential institutions in implementing policies aimed at preserving and 
promoting local languages within their respective coverage areas. The Mazanda-
rani language, as one of the principal languages spoken in the northern regions 
of Iran, is used in the programming of Mazandaran Provincial Broadcasting. 
However, its use in radio and television programs has consistently faced a num-
ber of challenges, one of the most significant of which is the negative attitude of 
some audiences toward the Mazandarani language. The present applied study, 
adopting a qualitative approach, was conducted with the aim of identifying me-
dia strategies for addressing this challenge. The required data were collected 
through semi-structured interviews with experts in language and media studies. 
The findings indicate that a number of measures can contribute to reducing 
negative attitudes toward the language. These include training provincial net-
work program producers and raising their awareness of the importance of local 
languages; providing accurate information by cultural and educational authori-
ties—particularly public media—about the significance of local languages and the 
individual and social benefits of bilingualism; using the Mazandarani language in 
high-quality program formats and genres; incorporating the local language into 
important and formal programs; and producing programs aimed at raising public 
awareness of the Mazandarani language and its significance.
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 راهکارهای رسانه‌ای مواجهه با نگرش منفی برخی از مخاطبان 
شبکه مازندران نسبت به زبان محلی

فاطمه عامریان

چکیده
شـبکه‌های اسـتانی صداوسـیما، نهادهایی تأثیرگـذار در اعمال سیاسـت‌‌های مربوط 
بـه حفـظ و ترویـج زبان‌هـای محلـی در منطقـه تحـت پوشـش خـود به‌شـمار می‌روند. 
زبـان مازندرانـی، به‌‌عنـوان یکـی از زبان‌هـای اصلـی رایـج در مناطق شـمالی کشـور، در 
فرایندهـای برنامه‌سـازی در شـبکه اسـتانی مازنـدران، مـورد اسـتفاده قـرار می‌گیـرد. 
ایـن در حالـی اسـت کـه اسـتفاده از آن در برنامه‌هـای رادیویـی و تلویزیونی، همـواره با 
چالش‌هایـی روبـه‌رو بـوده کـه نگـرش منفـی برخـی از مخاطبـان نسـبت به ایـن زبان، 
یکـی از مهم‌تریـن آنهاسـت. پژوهـش حاضر که بـا هدف شـناخت راهکارهای رسـانه‌ای 
مواجهـه بـا ایـن چالـش انجـام شـده، پژوهشـی کاربـردی، بـا رویکـرد کیفـی اسـت که 
داده‌هـای مـورد نیـاز آن با اسـتفاده از مصاحبـه نیمه‌سـاختاریافته با کارشناسـان زبان و 
رسـانه گردآوری شـده اسـت. به موجب یافته‌ها، آموزش برنامه‌سـازان شـبکه اسـتانی و 
آگاه‌سـازی آنـان از اهمیت زبان‌هـای محلی، اطلاع‌رسـانی صحیح از سـوی متولیان امور 
فرهنگـی و آموزشـی، به‌ویـژه رسـانه‌های عمومـی دربـاره اهمیـت زبان محلـی و مزایای 
فـردی و اجتماعـی دوزبانگـی، اسـتفاده از زبـان مازندرانـی در شـکل‌ها و قالب‌های عالی 
برنامه‌سـازی، به‌کارگیـری زبـان محلـی در برنامه‌های مهم و رسـمی و تولیـد برنامه‌هایی 
بـا هـدف اطلاع‌رسـانی درباره زبـان مازندرانـی و اهمیـت آن، ازجمله اقداماتی اسـت که 

می‌توانـد در کاهـش نگـرش منفـی مخاطبـان نسـبت به ایـن زبان مؤثر باشـد.

واژه‌هـای کلیـدی:‌ زبـان مازندرانـی، شـبکه مازنـدران، نگـرش زبانـی، برنامه‌ریزی 
زبـان، حفـظ زبان
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مقدمه
زبان‌هـا و گویش‌هـای اقـوام مختلف ایرانی که از ارزشـمندترین میـراث فرهنگی 
هـر منطقـه و مؤلفه‌هایـی بنیادیـن از غنـای فرهنگـی و هویتـی کشـور به‌شـمار 
می‌رونـد، قرن‌هاسـت بـا محوریـت زبـان فارسـی در تداوم حیـات فرهنگـی و هویتی 
ایـران نقـش اساسـی داشـته‌اند. حفاظـت از زبان‌هـای بومـی مناطق مختلف کشـور، 
نه‌تنهـا مایـه تضمیـن بقای اقوام ایرانی اسـت، بلکه انسـجام و هویت ملـی ایرانیان را 
نیـز تقویـت می‌کند. به اعتقاد بسـیاری از کارشناسـان، صداوسـیما به‌عنـوان یکی از 
حافظـان ایـن هویت ملـی، نمی‌تواند از نقش بی‌بدیـل عناصر فرهنگـی اقوام مختلف 
ایرانی، در شـکل‌گیری هویت واحد و منسـجم ملی، غافل باشـد. شـبکه‌های اسـتانی 
مربـوط  سیاسـت‌‌های  اعمـال  در  نهادهـا  تأثیرگذارتریـن  از  می‌تواننـد  صداوسـیما 
بـه حفـظ و ترویـج زبـان بومـی و جـذب مخاطبـان محلی‌زبـان در منطقـه تحـت 
پوشـش خـود قلمداد شـوند. براسـاس اهـداف پیش‌بینی‌شـده، بخشـی از برنامه‌های 
ایـن شـبکه‌ها،‌ بایـد بـه زبان‌هـا و گویش‌هـای محلـی تولیـد و پخـش شـوند. زبـان 
مازندرانـي كيـي از زبان‌هـاي محلـي رایـج در مناطـق شـمالي كشـور )به‌طورعمـده 
مازنـدران( اسـت کـه در بخش قابـل توجهـی از برنامه‌های شـبکه اسـتانی مازندران 
مـورد اسـتفاده قـرار می‌گیـرد. ایـن زبـان در دهه‌هـای اخیـر تحـت تأثيـر تحـولات 
سياسـي، اجتماعـي، اقتصـادي و همچنيـن رسـانه‌هاي گروهي، شـاهد دگرگوني‌ها و 
تحولاتـي بـوده كه سـرعت و گسـتردگي آنها به تبـع تحولات غيرزباني در سـال‌هاي 
اخيـر، چشـمگيرتر بوده اسـت. همچنين در سـال‌هاي اخير، تغييراتي نيـز در جايگاه 
اجتماعـي ايـن زبـان و حوزه‌هـاي كاربـردي آن رخ داده و زبـان مازندرانـي، تحـت 
تاثير زبان فارسـي، دچار تنزل جايگاه شـده اسـت. براسـاس آخرین آمارها در سـال 
1404، میـزان کاربـرد زبـان محلـی در برنامه‌هـای صداوسـیمای مازنـدران حـدود 
40 درصـد بـوده اسـت1. همچنیـن بـه موجـب پژوهشـی کـه در سـال 1394 انجام 
گرفـت، اکثـر قریـب بـه اتفـاق برنامه‌سـازان شـبکه اسـتانی )90/9 درصـد( به‌نحوی 
از زبـان مازندرانـی در برنامه‌سـازی اسـتفاده کرده‌اند )عامریـان، 1394: 77(. هرچند 
ایـن آمـار، خـود می‌توانـد نشـان‌دهنده توجـه رسـانه اسـتانی بـه ارزش زبـان محلی 
مازندرانـی باشـد، بـه اعتقـاد صاحبنظـران، پرداختـن بـه زبـان و فرهنـگ محلـی به 

تنهایـی کافـی نیسـت بلکـه از آن مهم‌تـر، نحـوه پرداختن به آن اسـت.

1. آمار و اطلاعات مذکور از معاونت‌های صداوسیمای شبکه مازندران گرفته شده است.
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کاربرد زبان مازندرانی در شـبکۀ اسـتانی مازندران، همواره با آسـیب‌ها و موانعی 
روبـه‌رو بـوده اسـت کـه بـه موجـب پژوهش‌هـا، نگرش منفـی برخـی از گویشـوران 
مازندرانـی نسـبت بـه زبـان محلـی خـود، یکـی از مهم‌تریـن آنهـا بـه شـمار می‌رود 
)عامریـان، 1394؛ عامریـان، 1395(. پژوهش‌هـای صورت‌گرفتـه در مـورد نگـرش 
بشـیرنژاد، 1386؛  )بشـیرنژاد، 1379؛  مادری‌شـان  زبـان  بـه  نسـبت  مازندرانی‌هـا 
عامریـان، 1388؛ شـهیدی، 2008 و ...( نشـان می‌دهـد کـه بخـش قابـل توجهـی 
از آنهـا، به‌ویـژه نسـل جـوان و دختـران، نگـرش چنـدان مثبتی بـه زبـان مازندرانی 
ندارنـد. ایـن مسـئله بر میـزان تمایـل آنان به‌عنـوان مخاطبان شـبکه اسـتانی، برای 
شـنیدن یـا دیـدن برنامه‌هـای محلی‌زبـان این شـبکه، تأثیـر دارد. این نگـرش منفی 
تـا حـدی اسـت کـه با وجـود تالش‌ برنامه‌سـازان شـبکه اسـتانی بـرای اسـتفاده از 
زبـان محلـی، نه‌تنهـا مخاطبـان بلکـه حتی بخـش قابل توجهـی از شـرکت‌کنندگان 
در برنامه‌هـای شـبکه مازنـدران )79/6 درصـد( مایـل بـه اسـتفاده از زبـان محلـی 
نیسـتند. )عامریـان، 1394: 68( شـناخت راهکارهـای مواجهـه با ایـن چالش، علاوه 
بـر افزایـش آگاهـی‌ مدیـران و برنامه‌سـازان رسـانه اسـتانی و ارتقای کیفیـت کاربرد 
زبـان مازندرانـی در برنامه‌های صداوسـیما، می‌توانـد در افزایش رضایـت مخاطبان از 
ایـن رسـانه اسـتانی و نیـز تقویت قـدرت رقابت آن با سـایر رسـانه‌های محلی و ملی 

تأثیر بسـزایی داشـته باشد.

پیشینه پژوهش
چگونگـی کاربـرد زبان‌هـای محلـی در صداوسـیما و چالش‌هـای مربـوط به آن، 
ازجملـه موضوعـات مربـوط بـه برنامه‌ریـزی زبانی در رسـانه ملی اسـت کـه ضرورت 
مطالعـه آن در سـال‌های اخیـر، بیـش از پیـش احسـاس شـده و پژوهشـگران بـا 
رویکردهـای مختلفـی بـه آن پرداخته‌اند. مطالعـات مرتبط با موضـوع پژوهش حاضر 
را می‌تـوان در دو محـور سیاسـتگذاری و برنامه‌ریـزی زبـان در ارتبـاط بـا زبان‌هـای 
محلـی در رسـانه و آسیب‌شناسـی کاربـرد زبان و به‌طـور خاص، زبان‌هـای محلی در 
رسـانه ملـی و شـبکه‌های اسـتانی مـرور کـرد. در ایـن بخش، بـه برخـی از تازه‌ترین 

ایـن پژوهش‌هـا می‌پردازیـم.
در محـور نخسـت، پژوهـش داوری و داوری اردکانـی )1404( یکـی از تازه‌تریـن 
مطالعاتـی اسـت کـه با رویکـردی آسیب‌شـناختی، به بررسـی نحـوۀ مواجهه رسـانه 
ملـی بـه مقولـه زبـان، راهکارهـای تقویـت زبـان فارسـی و حفـظ و ترویـج زبان‌های 
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محلـی به‌عنـوان مؤلفه‌هـای انکارناپذیـر هویـت ایرانیـان پرداختـه اسـت. نتایـج این 
پژوهـش گویـای آن اسـت کـه از منظـر متخصصـان، اولاً، حفـظ زبان‌هـای محلـی 
به‌تنهایـی، بـه کمـک رسـانه ناممکن اسـت و ثانیاً، شـبکه‌های اسـتانی بایـد بیش از 
پیـش، بـه نسـل کودک و نوجـوان و سـنجش نیازها، علائـق و خواسـته‌های زبانوران 
اهمیـت دهنـد. در ایـن پژوهـش همچنیـن با بیـان اینکه در حـال حاضر، بـه دلایل 
متعـدد شـاهد مواجهـه غیرعلمـی رسـانه ملـی بـه مقولـه کاربـرد زبان‌هـای محلـی 
هسـتیم بـر ضـرورت تغییـر رویکـرد رسـانه ملـی بـه زبان‌هـای محلـی تأکید شـده 
اسـت. در همیـن زمینـه، یافته‌هـای پژوهـش دیگـری از این پژوهشـگران، بـا عنوان 
»رویکـرد رسـانه ملـی در قبـال زبان فارسـی و زبان‌هـای محلی:‌ تحلیلـی انتقادی در 
چهارچـوب سیاسـت و برنامه‌ریزی زبـان« )1403( نیز حاکی از آن اسـت که رویکرد 
رسـانه ملـی بـه زبان‌های محلـی به‌طورعمـده »اقتضامحور« اسـت؛ به ایـن معنی‌که 
در جهـت گسـترش زبان‌هـای محلـی نیسـت بلکـه درصـدد اسـت تـا بـرای مـدت 
کوتاهـی، منابعـی را بـه آن اختصـاص دهـد. براسـاس نتایـج ایـن پژوهـش، درعمل‌ 
شـاهد کم‌توجهـی به زبان‌هـای محلی در سیاسـت و برنامه‌ریزی زبان در صداوسـیما 
هسـتیم و بـا تـداوم ایـن رویکـرد و مواجهه بـا زبان‌های محلـی به‌مثابه یک مشـکل 

و نـه حـق یـا نوعـی سـرمایه، نمی‌تـوان انتظـار حفظ این سـرمایه را داشـت.
در محـور دوم نیـز به‌عنـوان تازه‌تریـن پژوهش‌هـا، می‌تـوان به پژوهش بشـیرنژاد 
)2023( اشـاره کـرد کـه به مطالعۀ جایـگاه اجتماعی کاربرد زبان مازندرانی و فارسـی 
در مازندران پرداخته اسـت. او در بررسـی میزان علاقه‌مندی سـاکنان استان مازندران 
بـه برنامه‌هـای شـبکه اسـتانی، به ایـن نتیجه دسـت‌یافته اسـت که بیشـترین علاقه 
به مرکز و شـرق اسـتان و به‌طورمشـخص، شهرهای ساری و بهشـهر و کمترین علاقه 
بـه غـرب اسـتان و به‌طورمشـخص شـهر رامسـر مربـوط می‌شـود. پژوهش شـیخی و 
اخلاقـی )2023( دربـاره میـزان علاقـه ترکمن‌هـای سـاکن در اسـتان گلسـتان بـه 
برنامه‌هـای رادیـو و تلویزیـون نشـان داده اسـت کـه بیـش از نیمـی از آنـان، فرزندان 
خـود را بـه اسـتفاده از ایـن برنامه‌هـا ترغیـب نمی‌کننـد و بیشـتر پیگیـر برنامه‌هـای 
فارسـی‌زبان هسـتند تـا برنامه‌هایـی که به زبـان ترکمنـی تولید می‌شـوند. همچنین 
ترکمن‌هـای بـالای 50 سـال، بیشـترین علاقـه و افراد زیـر 20 سـال، کمترین علاقه 
را بـه فرهنـگ و زبـان ترکمنـی دارنـد. بامشـادی )1400( نیز در پژوهشـی بـا عنوان 
»آسیب‌شناسـی کاربـرد زبان‌هـا و گویش‌هـای محلـی در شـبکه‌های اسـتانی سـیما 
بـا تأکیـد بـر مراکـز کردزبـان« بـا مطالعـه آسیب‌شـناختی برنامه‌هـای چهار شـبکه 
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سـیمای کردسـتان، مهابـاد، کرمانشـاه و ایالم بـه ایـن نتیجـه رسـیده اسـت که دو 
شـبکه کردسـتان و مهابـاد، بهتـر عمـل کرده‌انـد و تأثیـر مثبتـی بـر نگـرش زبانـی 
مخاطبـان کـرد زبـان داشـته‌اند یا دسـت‌کم، تأثیـر منفی نداشـته‌اند و موجـب ایجاد 
نگـرش منفـی نسـبت بـه زبـان کـردی نشـده‌اند؛ ایـن در‌حالی اسـت که شـبکه‌های 
اسـتانی کرمانشـاه )زاگـرس( و ایالم، نه‌تنهـا تأثیر مثبتی بـر نگرش زبانـی مخاطبان 
محلی‌زبـان خـود نداشـته‌اند بلکـه به‌احتمـال، برخـی موارد، بـا تأثیر منفـی بر نگرش 

آنـان بـه زبـان کـردی، ارزش ارتباطی این زبـان را در نظرشـان پاییـن آورده‌اند.
 عامریـان )1395( بـه مطالعـه و ارزیابی دیدگاه‌های اسـتادان زبان‌شـناس درباره 
کاربـرد زبـان مازندرانـی در شـبکه اسـتانی مازنـدران پرداختـه اسـت. نتایـج گویای 
آن اسـت کـه هرچنـد به‌کارگیـری این زبـان محلـی، در برنامه‌های شـبکه مازندران، 
می‌توانـد نقـش بسـزایی در جلب مخاطب و تقویـت جایگاه این زبان ایفـا کند، نحوه 

کاربـرد آن تاکنـون مـورد بی‌توجهی قرارگرفته اسـت. 
بـا وجـود اهمیـت کاربـرد زبـان محلـی در صداوسـیمای مازنـدران و تأثیـر آن بـر 
افزایـش نگـرش مثبـت مخاطبـان نسـبت بـه زبـان مازندرانـی و چگونگـی مواجهـه 
برنامه‌سـازان شـبکه اسـتانی بـا مقوله نگـرش زبانـی مخاطبـان، تاکنـون پژوهش‌های 
چندانـی بـا تمرکز بـر این موضوعات انجـام نگرفته اسـت. پژوهش حاضر سـعی دارد با 
رویکـردی زبان‌شـناختی و رسـانه‌ای، بخشـی از خالء پژوهشـی موجود را دربـاره نحوه 
مواجهـه شـبکه‌های اسـتانی بـا چالش‌های مربـوط به کاربـرد زبان‌های محلـی پر کند.

مبانی نظری
نگرش زبانی

 تلقـی و نگـرش گویشـوران یـک زبـان و اهمیـت مـرگ یا بقـای این زبـان برای 
آنهـا، یکـی از عوامـل مهمـی اسـت کـه بقـا یـا فنـای زبان بـه آن وابسـته اسـت. در 
واقـع عمـر هـر زبـان زمانی بـه پایـان خـود نزدیک می‌شـود کـه گویشـوارانش عزم 
و اراده‌ای بـرای حفـظ آن نداشـته باشـند )‌کریسـتال، ‌1385:‌ 77(. به عبـارت دیگر، 
هـرگاه افـراد یـک جامعـه زبانـی، بنا به هـر دلیـل تصمیم بگیرنـد که به جـای زبان 
آبـا و اجـدادی خـود، از زبـان دیگـری اسـتفاده کننـد، امیـد چندانـی بـرای حفـظ 
آن زبـان باقـی نخواهـد مانـد. بـا وجـود ایـن، در عصـر ارتباطـات، توانایی چشـمگیر 
رسـانه‌های گروهـی، ‌ازجملـه رادیـو و تلویزیـون، در شـکل‌دهی بـه افـکار عمومی یا 
حتـی تغییـر نگرش‌هـا و الگوهـای فکـری و رفتـاری مخاطبـان،‌ می‌توانـد در حفـظ، 
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تغییـر یـا نابـودی زبان‌هـا مؤثر باشـد. رسـانه‌ها بـرای انتقال پیـام مورد نظـر خود به 
مخاطـب، از ابزارهایـی اسـتفاده می‌کننـد کـه یکـی از مهم‌تریـن آنها »زبان« اسـت. 
زبانـی کـه رسـانه بـرای القـای پیـام،‌ برمی‌گزیند از طـرف مخاطـب،‌ به‌عنـوان زبانی 

دارای ارزش و اعتبـار شـناخته می‌شـود و می‌توانـد بـه نگـرش او را جهـت دهـد.
به‌طورکلـی،‌ »نگـرش« از مفاهیم مطرح در علم »روان‌شناسـی اجتماعی1« اسـت 
و متخصصـان ایـن رشـته آن را شـیوه‌ای نظام‌منـد و مـدون بـرای تفکـر، ‌احسـاس و 
واکنـش نسـبت بـه مسـائل اجتماعی یـا رویدادهای محیـط پیرامون شـخص تعریف 
می‌کننـد. نگرش‌هـا در فرآینـد سـازگاری افـراد بـا محیـط اجتماعی پیرامونشـان به 
وجـود می‌آینـد و با گذشـت زمان، شـکل ثابتی به‌ خـود می‌گیرند )بشـیرنژاد،1390: 
48-49(. در اصـل، انتخـاب و كاربـرد زبـان از سـوی افـراد تحـت تأثيـر نگرش‌هـاي 
زبانـي آنهاسـت. نگـرش و دیدگاه‌هـای افراد نسـبت به یـک زبان ممکن اسـت تحت 
تأثیـر عوامـل اجتماعـی، تغییـر کننـد. بـه این ترتیـب، ممکن اسـت افراد نسـبت به 
یـک زبـان، ‌نگرش مثبت‌تـر یا منفی‌تـری پیدا کنند. به نوشـته یارمحمـدی )1374: 
17( اگـر زبانـی بـه دلیلـی وارد قلمـرو یـک جامعـه زبانی خاص شـود، به‌طـوری که 
نگـرش زبانـی آن جامعـه را نسـبت بـه زبـان بومی‌شـان تغییر دهـد، آن زبـان بومی 
مـورد تهدیـد قـرار می‌گیـرد. چنان‌که بشـیرنژاد اشـاره می‌کنـد: »بسـیاری از عوامل 
اجتماعـی قبـل از آنکـه زبـان را تغییـر دهنـد نگـرش افـراد را نسـبت بـه آن زبـان 
تغییـر می‌دهنـد. به بیـان دیگر، تغییـر نگرش‌ها مقدمـه و لازمه تغییر زبان‌هاسـت« 
)1390: 53(. ایجـاد نگـرش مثبـت نسـبت بـه یک زبـان،‌ موجب افزایـش حوزه‌های 
کاربـرد آن در مقایسـه بـا زبان‌هـای دیگـر می‌شـود و آن را بـه زبانـی بـا اعتبـار زیاد 
تبدیـل می‌کنـد. در مقابـل،‌ پیدایـش نگـرش منفـی نسـبت بـه یـک زبـان، موجـب 
افزایـش کاربـرد زبـان دارای اعتبـار بیشـتر می‌شـود و بـه همیـن نسـبت،‌ افزایـش 
کاربـرد زبـان معتبـر، بـه ایجـاد و افزایش نگرش منفی نسـبت بـه زبان بومـی،‌ دامن 
می‌زنـد. مطالعـه نگرش‌هـای زبانـی، جایـگاه بسـیار مهمـی در مطالعـات اجتماعـی 

زبـان و به‌ویـژه، مسـئله حفـظ یـا تغییر زبان‌هـا دارد. 
تقریبـاً همـه پژوهشـگرانی کـه زبـان مازندرانـی را مورد مطالعـه قـرار داده‌اند، از 
وجـود نگـرش منفـی در میـان بخـش قابـل توجهـی از گویشـوران این زبان سـخن 
گفته‌انـد. چنان‌کـه برجیـان )1388( می‌نویسـد؛ مازندرانی‌ها در مقایسـه با بسـیاری 
از دیگـر اقـوام ایرانی،‌ دلبسـتگی زیادی نسـبت به زبان مادری خود نشـان نمی‌دهند. 

1. Social psychology
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بسـیاری از آنـان زبـان مازندرانـی را در حـد یک زبان مسـتقل نمی‌داننـد و برای آن 
هویـت مسـتقل زبانـی قائـل نیسـتند بلکـه آن را لهجـه یـا گویشـی از زبان فارسـی 
می‌پندارنـد در حالی‌کـه برخـی از دیگـر اقـوام ایرانـی، ماننـد کردها یا بلوچ‌هـا، برای 

زبـان خود هویت مسـتقل قائل‌انـد. )ذاکـری،1391: 35(

برنامه‌ریزی زبان
 در بررسـی تأثیـر رسـانه‌ها بـر نگـرش و رفتـار زبانـی گویشـوران و حفـظ یا تغییر 
زبان‌هـا، توجـه بـه مفهـوم دیگـری بـه نـام برنامه‌ریـزی زبانـی، بسـیار حائـز اهمیـت 
اسـت. برنامه‌ریـزی زبانـی، فعالیتی سـازمان‌یافته اسـت که بـا هدف حل مسـائل زبانی 
یـک جامعـه، تغییـرات آگاهانـه‌اي در سـاخت و کاربـرد زبـان آن جامعه ایجـاد می‌کند 
)مدرسـی، 1368، 206-209(. ماهیـت برنامه‌ریـزی زبانی، تأثیرگذاشـتن بـر رفتارهای 
زبانـی اسـت. بنابرایـن، سـازمان‌ها و نهادهایـی که رابطه گسـترده‌ای با مـردم دارند و بر 
آنـان تأثیـر می‌گذارنـد )‌رسـانه‌های عمومـی( می‌تواننـد در زمـره متولیـان برنامه‌ریزی 
زبانـی قـرار گیرنـد. از سـوی دیگـر، مراحـل انتخاب، اجـرا و ارزیابـی برنامه‌ریـزی زبانی 
)مسـتقیم یا غیرمسـتقیم( نیـز در زمـره توانایی‌ها و قابلیت‌هـای رسانه‌هاسـت )‌داوری 
‌اردکانـی، ‌1385،‌ 22-24(. مراحـل مختلـف برنامه‌ریـزی زبانـی عبارت‌انـد از: توصیـف 
)جمـع‌آوری اطلاعـات(، پیش‌بینـی، انتخـاب، اجـرا، ارزیابـی. از میان این پنـج مرحله، 
شـاید دو مرحلـه آخر، بیش از سـایر مراحل، مربوط به رسـانه ملی باشـد. یکـی از ابعاد 
اساسـی برنامه‌ریـزی زبانـی، توزیـع و انتشـار محصولات آن اسـت که رسـانه ملی بیش 
از سـایر دسـتگاه‌ها قـادر بـه انجام آن اسـت. رسـانه ملی به سـبب پرداختن بـه مراحل 
اجرایـی و انتشـار محصـولات برنامه‌ریـزی زبان درگیـر مرحله انتخاب هم می‌شـود و از 

ایـن بعُـد، رفتارهـای زبانـی جامعـه را تحت‌تأثیر قـرار می‌دهد. 
یکـی از مهم‌تریـن مفاهیمـی کـه ذیـل مقولـه کلـی برنامه‌ریـزی زبـان مطـرح 
می‌شـود، معیارسـازی زبانـی اسـت. مدرسـی )1368: 235( معیارسـازی زبـان را 
رونـدی دانسـته کـه طـی آن، یک گونه زبانـی معین، بـه گونه معیار تبدیل می‌شـود 
و الگوهـای آن به‌عنـوان هنجـار برتـر، نسـبت بـه سـایر گونه‌هـا به‌طـور گسـترده 
مـورد پذیـرش قـرار می‌گیـرد. گونـه معیـار، به‌طورمعمول نسـبت به سـایر گونه‌های 
یـک زبـان، بی‌نشـان‌تر اسـت و می‌توانـد به‌عنـوان زبـان مشـترک میـان گویشـوران 

گونه‌هـای مختلـف یـک زبـان بـه‌کار رود. 
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شـبکه‌های اسـتانی صداوسـیما با هـدف حفظ و ترویـج فرهنگ و آداب و رسـوم 
مناطـق و اقـوام مختلف کشـور به وجود آمده‌انـد و از متولیان اصلی سیاسـتگذاری‌ها 
و برنامه‌ریزی‌هـای زبانـی در منطقـه تحـت پوشـش خـود قلمـداد می‌شـوند. ازجمله 
مسـائلی کـه در این راه، فراروی شـبکه‌های اسـتانی قرار دارد، چالش‌هـای مربوط به 
کاربـرد زبان‌هـای محلـی و چگونگـی مواجهه با این چالش‌هاسـت. با توجـه به اینکه 
تقریبـاً تمـام پژوهش‌های انجام‌شـده )بشـیرنژاد )1379 و 1386(، عامریان )1388(، 
شـهیدی )2008( و ...(، حاکـی از وجـود نگـرش منفـی نسـبت بـه زبـان محلـی در 
میـان مازندرانی‌هـا بوده‌انـد، این مسـئله چالشـی جدی فراروی شـبکه اسـتانی برای 

تولیـد برنامـه‌ به زبـان مازندرانـی و جذب و حفـظ مخاطب به‌شـمار می‌رود.

روش‌شناسی
هـدف از پژوهش‌هـای کاربـردي، توسـعه دانـش کاربـردي در يـک زمينه خاص 
اسـت. بـه عبـارت ديگـر، ایـن پژوهش‌هـا بـه سـمت کاربـرد عملـي دانـش هدايـت 
مي‌شـوند و بـر یافتـن راه‌حـل مسـائل فـوری بـا ماهیـت عملـی متمرکـز هسـتند 
بنابرایـن، جنبـه عملـی دارنـد و نتایـج آنهـا عینـی و مشـخص اسـت. )بـازرگان و 

همـکاران، 1384: 79(
پژوهش‌هـای کیفـی، بـرای فهم بهتر انسـان و محیط‌هـای اجتماعـی و فرهنگی 
درک  پژوهش‌هـا،  ایـن  از  هـدف  شـده‌اند.  طراحـی  می‌کنـد،  زندگـی  آن  در  کـه 
پدیده‌هـا از دیـدگاه شـرکت‌کنندگان در محیط‌هـای خـاص آن اسـت )دانایی‌فـرد 
و همـکاران، 1383: 14-15(. پژوهـش کیفـی، به‌طورکلـی، رویکـردی اسـت کـه به 
پژوهشـگر امـکان می‌دهـد تجربه‌های افـراد را به‌دقـت و با به‌کارگیـری مجموعه‌های 
مشـخصی از روش‌هـای پژوهـش بررسـی کنـد. یکـی از مهم‌تریـن ویژگی‌هـای ایـن 
رویکـرد ایـن اسـت کـه امـکان شـناخت موضوعـات را از دیـدگاه شـرکت‌کنندگان 
در مطالعـه و فهـم معانـی و تفاسـیر آنهـا از پدیده‌هـا را فراهـم می‌کنـد. پژوهشـگر 
کیفـی بایـد ذهنـی باز داشـته باشـد و کنجـکاو، پیگیـر و منعطـف باشـد. همچنین 
حوصلـه زیـادی بـرای گوش‌سـپردن بـه دیدگاه‌هـا و تجربه‌هـای شـرکت‌کنندگان 
در پژوهـش نشـان دهـد. روش‌هـای پژوهش‌کیفـی، اغلـب بـرای رسـیدن بـه فهـم 
عمیقـی از موضوعـات حسـاس، پیچیـده یـا جدیـد به‌کار گرفتـه می‌شـوند. )هنینکو 

همـکاران1، 1394:‌ 35-33(

1. M. Hennink	
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پژوهـش حاضـر، یـک پژوهـش کاربـردی بـا رویکـرد کیفی اسـت کـه داده‌های 
مـورد نیـاز آن، بـا اسـتفاده از مصاحبـه نیمه‌سـاختاریافته گردآوری شـده اسـت. در 
مصاحبـه نیمه‌سـاختاریافته،‌ موضوعـات، محدودتـر و خاص‌تـر هسـتند و بـه دلیـل 
محـاوره‌ای بـودن، مصاحبه‌گـر در تغییر سـؤالات یـا جابه‌جاکردن ترتیـب آنها آزادی 
عمـل بیشـتری دارد. از طـرف دیگر تمـام مصاحبه‌شـوندگان با وجود اینکه سـؤالات 
یکسـانی از آنـان پرسـیده ‌می‌شـود در نحوه پاسـخگویی آزادند. موفقیـت در این نوع 
مصاحبـه، مسـتلزم وجـود یـک مصاحبه‌گـر مجـرب و آگاه به موضوع پژوهش اسـت. 

)دلاور، 1388: 113؛ بیابانگـرد، 1388: 149 و ...(
در پژوهش‌هـای کیفـی، نمونه‌گیـری بـه جـای تعمیـم یافته‌هـا، با هدف کسـب 
درک عمیـق از پدیـده مـورد بررسـی صـورت می‌گیـرد. بـا ایـن رویکـرد، انتخـاب 
مشـارکت‌کنندگان بـا هـدف دسـتیابی بـه بیشـترین اطلاعـات دربـاره پدیـده مورد 
بررسـی انجـام می‌شـود. در ایـن پژوهش‌هـا نمونـه پژوهـش یـا مشـارکت‌کنندگان، 
کـه  هدفمنـد  نمونه‌گیـری  می‌شـوند.  دعـوت  یـا  انتخـاب  هدفمنـد  به‌صورتـی 
نمونه‌گیـری غیراحتمالـی، هدفـدار یـا کیفـی نیز نامیده می‌شـود، به معنـای انتخاب 
هدفـدار واحدهـای پژوهـش، بـرای کسـب دانـش یـا اطلاعـات اسـت. ایـن نمونه‌ها 
بـا هـدف كسـب دانـش عميق، متمركـز و بـا جزئيات زيـاد، از بيـن كسـاني كه اين 
پديـده را تجربـه کرده‌انـد و مي‌توانند اطلاعات زيـادي در اختيار پژوهشـگر بگذارند، 

انتخـاب مي‌شـوند. )رنجبـر و همـکاران، 1391:‌ 239-238(
در پژوهـش حاضـر، از مشـارکت کارشناسـان و متخصصـان حـوزۀ زبان و رسـانه 
بهـره گرفتـه شـده اسـت. بـا توجـه بـه موضـوع و هـدف پژوهش، ایـن کارشناسـان، 
دانش‌آموختـه رشـته زبان‌شناسـی یـا رشـته‌های مرتبـط با زبـان، رسـانه و ارتباطات، 
علاقه‌منـد بـه پژوهـش در حـوزه زبان‌شناسـی اجتماعـی و مطالعات بینارشـته‌ای در 
حـوزه زبـان و رسـانه و دارای کارنامـه علمـی و عملی یا شـغل مرتبط بوده‌انـد. علاوه 
بـر ایـن، اصالـت مازندرانی آنان به‌عنـوان یکی از شـاخص‌های مهم و سـازنده، مدنظر 
قرارگرفتـه ‌اسـت. همچنیـن بـه ایـن موضوع توجه شـده اسـت کـه کارشناسـانی که 
پیـش از آغـاز مصاحبه، مخاطـب صداوسـیمای مازنـدران بوده‌اند، بهتـر می‌توانند در 
ایـن خصـوص اظهارنظـر کننـد. به‌این‌ترتیـب، انتخـاب حجم نمونـه بـا درنظرگرفتن 
همه شـرایط یاد‌شـده در چند مرحله صـورت گرفت. طبق روال رایـج در پژوهش‌های 
کیفـی، مناسـب‌ترین افـراد بـرای مصاحبـه، بـا اسـتفاده از نمونه‌گیـری هدفمنـد 
انتخـاب شـدند و مصاحبه‌هـا تا حصـول اطمینان از اشـباع داده‌ها ادامه پیـدا کرد. در 
مجموع، 20 نفر از کارشناسـان واجد شـرایط، مورد مصاحبه قرار گرفتند. مشـخصات 

مصاحبه‌شـوندگان در جـدول 1 قابل مشـاهده اسـت.
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جدول1. مشخصات مصاحبه‌شوندگان

سابقه کارشغلرشته و آخرین مدرک تحصیلیردیف

20 سالهیئت علمی دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی1

25 سالکارمنددکتری زبان‌شناسی همگانی2

تهیه‌کننده بازنشسته دکتری زبان‌شناسی همگانی3
30 سالصداوسیما- مدرس دانشگاه

20 سالهیئت علمی دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی4

10 سالهیئت علمی دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی5

15 سالهیئت علمی دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی6

22 سالهیئت علمی دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی7

8 سالهیئت علمی دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی8

5 سالمدرس دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی9

3 سالمدرس دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی10

30 سالهیئت علمی دانشگاه- بازنشستهدکتری زبان‌شناسی همگانی11

30 سالهیئت علمی دانشگاه- بازنشستهدکتری زبان‌شناسی همگانی12

2 سالمدرس دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی13

5 سالمدرس دانشگاهدکتری زبان‌شناسی همگانی14

16 سالکارمند- مدرس دانشگاهکارشناسی ارشد زبان‌شناسی همگانی 15

3 سالهیئت علمی دانشگاهدکتری ارتباطات )فرهنگ و رسانه(16

8 سالکارمند صداوسیمادانشجوی دکتری علوم ارتباطات17

29 سالپژوهشگر- مدرس دانشگاهدکتری تاریخ 18

 پژوهشگر صداوسیما- دانشجوی دکتری ادبیات فارسی19
21 سالمدرس دانشگاه

23 سالپژوهشگر صداوسیماکارشناسی ارشد ادبیات نمایشی20
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داده‌هـای کیفـی پـس از گـردآوری، بـه شـکل نسـخه‌هایی مکتـوب از داده‌های 
متنـی درآمدنـد و پـس از بررسـی محتوای مصاحبه‌هـا، حذف اطلاعـات غیر ضروری 
یـا تکراری و شناسـایی نکات مهـم )کدگذاری اولیـه/ باز(، نمونـه عبارت‌های کلیدی 
)کدهـای اولیـه( اسـتخراج شـدند. در مرحلـه بعـد، عبارت‌هـای اولیه، دسـته‌بندی و 
در طبقـات مفهومی‌تـر و گسـترده‌تر جـای داده شـدند تـا مقوله‌های اصلی مشـخص 
شـوند. در نهایـت نیز ایـن مقوله‌هـا دسـته‌بندی و مفهوم‌پـردازی و مقوله‌های کلان، 
انتخـاب شـدند )کدگـذاری محـوری(. بـه ایـن ترتیـب، پـس از اسـتخراج اطلاعـات 

کلیـدی مصاحبه‌هـا، مقوله‌هـای محـوری و مقوله‌های کلان مشـخص شـد. 
بـا توجـه بـه اهمیـت مفهـوم ارزشـمندی پژوهـش1 در مطالعات کیفـی به جای 
شـاخص‌های پایایـی و روایـی )بیابانگـرد،‌1386: 303(، از روش‌هـای گوناگونی نظیر 
بازرسـی مجـدد مسـیر کسـب اطلاعـات2، همراهـی حداقـل یـک همـکار متخصص 
در تمـام مراحـل کار و بازبینـی داده‌هـا از طریـق شـرکت‌کنندگان3، بـرای تضمیـن 
ارزشـمندی پژوهش اسـتفاده شـد و اعتبار پژوهش مورد ارزیابی و تأیید کارشناسـان 

قرارگرفت. 

1. trustworthiness
2. audit trail
3. member check
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گزارش یافته‌ها
پژوهـش حاضـر، بـا هـدف گـردآوری دیدگاه‌هـا و پیشـنهادهای زبان‌شناسـان و 
کارشناسـان حوزۀ زبان و رسـانه، درباره راهکارهای مواجهه رسـانه اسـتانی، با چالش 
نگـرش منفـی برخـی از مخاطبـان مازندرانـی، نسـبت بـه زبـان محلـی انجام شـده 
اسـت. در ایـن بخـش، به توصیـف و تحلیـل مهم‌تریـن دیدگاه‌های این کارشناسـان 

کـه از طریـق مصاحبه گـرداوری شـده اسـت، می‌پردازیم.
بررسـی یافته‌هـا نشـان می‌دهد کـه به اعتقـاد اکثـر مصاحبه‌شـوندگان پژوهش 
حاضـر، در مباحـث زبان‌شـناختی »هیـچ زبانی نسـبت به زبـان دیگر برتـری ندارد و 
نگـرش منفـی نسـبت بـه زبان‌هـا به‌طورعمـده دلایـل جامعه‌شـناختی دارد«. تقریباً 
تمـام ایـن کارشناسـان به وجود نگرش منفی نسـبت بـه زبان محلـی، در میان اغلب 
مازندرانی‌هـا اذعـان داشـته‌اند و برخـی شـواهد و مسـتندات پژوهشـی نیـز چنیـن 
نگرشـی را تأییـد کرده‌انـد. مطالعـات زبان‌شـناختی نشـان می‌دهد که نگـرش منفی 
نسـبت بـه زبان‌هـای محلی، در مقایسـه با زبان‌های رسـمی‌ یـا دارای اعتبار بیشـتر، 
به‌عنـوان یـک پدیـده طبیعـی و متـداول، در بسـیاری از جوامع وجـود دارد. به گفته 
یکـی از کارشناسـان پژوهش حاضر: »‌ایـن واقعیت که بعضی از افراد، چه گویشـوران 
بومـی‌ و چـه غیرگویشـوران، زبان‌های محلی ‌را غیـر معیار و ناقـص می‌پندارند کاملًا 
درسـت اسـت؛ لـذا بسـیاری از افراد سـعی دارنـد به نوعـی از زبان‌های محلـی فاصله 
بگیرند«. مشـاهدات پژوهشـگر نیز مؤید این واقعیت اسـت که در اسـتان مازندران، با 
توجه به اعتبار بیشـتر زبان فارسـی و کاربردهای گسـترده آن در جامعه و رسـانه‌ها، 
اغلـب مـردم، بـه‌ این زبـان گرایش دارنـد و آن را گزینـه بهتری برای پاسـخگویی به 
نیازهـای روزمـره خود تلقـی می‌کنند امـا نکته حائز اهمیـت، ناآگاهی گویشـوران از 
ارزش‌هـای زبـان محلی‌شـان اسـت. چنان‌کـه یکـی از مصاحبه‌شـوندگان معتقد بود: 
»تصـورات نادرسـت و غیرعلمـی ‌برخـی گویشـوران، موجب می‌شـودکه زبـان محلی 
را ناقـص و عامـل بـه مخاطره‌‌انداختـن فراگیری زبان معیار فارسـی از سـوی فرزندان 
خـود تصـور کننـد«. تمـام ‌کارشناسـان ایـن پژوهـش، چنیـن تصـورات نادرسـت و 
ناآگاهانـه‌ای را به‌طورعمـده ناشـی از فقـدان یـا ضعف اطلاع‌رسـانی صحیح از سـوی 
متولیـان امـور فرهنگـی و آموزشـی، به‌خصـوص رسـانه‌های عمومـی دانسـته‌اند و 
اطلاع‌رسـانی و آگاهی‌بخشـی بـه عمـوم افـراد جامعـه را یکـی از راهکارهـای مؤثـر 
بـرای مواجهـه بـا ایـن چالـش برشـمرده‌اند. به عقیـده آنان: »‌ایـن تصور نادرسـت از 
زبـان بومـی ‌بایـد در مـدارس، رسـانه‌های عمومـی ‌و دیگـر محافل اجتماعـی اصلاح 
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شـود. شـاید یکـی از مهم‌تریـن اقداماتـی کـه می‌تـوان در ‌ایـن خصـوص انجـام داد 
اطلاع‌رسـانی در مـدارس و رسـانه‌ها و تبییـن ‌ایـن واقعیـت باشـد کـه زبـان محلـی 
از لحـاظ زبانـی، هیـچ کـم و کاسـتی نسـبت بـه زبـان رسـمی‌ نـدارد و سـاختار آن 
از تمـام سـطوح و ویژگی‌هـای یـک زبـان کامـل برخـوردار اسـت. حتـی در بعضـی 
حوزه‌هـا، زبـان مازندرانـی دارای کاربردهـا و توانمندی‌هایـی اسـت که ممکن اسـت 
زبـان رسـمی‌ آنهـا را نداشـته باشـد.« برخـی از مصاحبه‌شـوندگان نیـز بـا اشـاره به 
نتایـج مطالعـات اخیـر در حـوزه روان‌شناسـی و عصب‌شناسـی زبان، مبنی بـر اینکه 
افـراد دوزبانـه، از بهره هوشـی بیشـتری در مقایسـه بـا تک‌زبانه‌ها برخوردار هسـتند، 
بـر ضـرورت آگاه‌سـازی جامعـه دربـاره اهمیـت دوزبانگی تأکیـد کرده‌اند. بـه عقیده 
آنـان:‌ »بایـد در‌ ایـن خصـوص اطلاع‌رسـانی شـود کـه دوزبانگی یـا به عبـارت دیگر، 
دسترسـی بـه دو نظام زبانـی، یک مزیت و توانمندی خاص محسـوب می‌شـود ...« و 
» ... از آنجـا کـه مغـز افراد دوزبانـه، پویایـی و انعطاف‌پذیری بیشـتری دارد، می‌تواند 
در موقعیت‌هـای مختلـف، از گزینه‌هـای متفـاوت و متنوعی اسـتفاده کند«. چنان‌که 
یکـی از کارشناسـان پژوهـش حاضـر،‌ بـا تأکیـد بـر اهمیـت دوزبانگی اظهار داشـته 
اسـت:‌ »مزیـت دسترسـی به دو نظـام زبانی، تا حدی اسـت کـه افـراد دوزبانه، کمتر 
بـه آلزایمـر مبتال می‌شـوند«. تأکید بـر ‌ایـن مزیت‌ها نیـز ازجمله مواردی اسـت که 
می‌تـوان بـرای افزایـش آگاهی‌هـای عمومـی‌ و افزایـش نگـرش مثبـت افـراد جامعه 

نسـبت به زبـان محلـی، از آنها اسـتفاده کرد. 
برخـی از مصاحبه‌شـوندگان، توجـه بـه مقولـه برنامه‌ریـزی زبانـی را در تالش 
بـرای تغییـر نگـرش منفـی برخـی از مازندرانی‌هـا نسـبت به زبـان محلـی بااهمیت 
دانسـته‌اند. بـه گفتـه آنـان: »اگـر می‌خواهیـم از زبـان مازندرانـی در شـبکه اسـتانی 
اسـتفاده کنیـم، بـه ایـن معنی اسـت که می‌خواهیـم این زبـان حفظ شـود و کاربرد 
آن در جامعـه مازندران تداوم داشـته باشـد. سیاسـتگذاری و برنامه‌ریـزی زبانی برای 
زبـان مازندرانـی، از اقدامـات مهـم و ضـروری بـرای حفـظ و ادامـه کاربرد ایـن زبان 
اسـت کـه مسـتلزم همکاری گروهـی نهادهای مسـئول در این رابطه اسـت و رسـانه 

به‌تنهایـی قـادر بـه انجام آن نیسـت.«
بـه اعتقـاد اغلـب کارشناسـان زبـان و رسـانه، بخشـی از مسـئله نگـرش منفـی 
گروهی از مخاطبان شـبکه اسـتانی نسـبت به زبـان مازندرانی، بـه جایگاه‌های کاربرد 
ایـن زبـان در رسـانه مربوط می‌شـود. به گفته این دسـته از کارشناسـان: »به‌احتمال 
صداوسـیما تاکنـون بیشـتر در برنامه‌هـای غیر رسـمی‌ و صرفـاً سـرگرم‌کننده از ‌این 
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زبـان اسـتفاده کـرده اسـت. بنابرایـن، به‌کارگیـری‌ زبـان مازندرانـی در عالی‌تریـن 
فرم‌هـا و طبقـات برنامه‌سـازی، نظیـر طبقه‌هـای الـف و ب و همچنیـن در قالب‌های 
برنامه‌هـای  و  نمایش‌هـا  مسـتند،  برنامه‌هـای  همچـون  برنامه‌سـازی  پیشـرفته‌تر 
ترکیبـی- نمایشـی در افزایـش نگـرش مثبـت مخاطبـان رسـانه اسـتانی نسـبت به 
ایـن زبـان بسـیار مؤثـر خواهد بـود«. »به‌کارگیـری زبان محلـی در برنامه‌هـای مهم، 
جـدی و رسـمی‌ صداوسـیما مانند اخبار یـا میزگردهای تخصصی« و »اسـتفاده افراد 
سرشـناس، تحصیلکـرده و متعلـق بـه طبقـات بـالای اجتماعـی از زبـان مازندرانـی 
در برنامه‌هـای صداوسـیما نیـز می‌توانـد بـر ارتقـای جایـگاه زبـان محلـی و افزایـش 
گر‌ایـش مخاطبـان بـه ‌ایـن زبـان تأثیرگذار باشـد«. بـه گفته ایـن گـروه از مصاحبه 
شـوندگان: »تولیـد برنامه‌هایـی بـا موضوع زبـان مازندرانـی و جنبه‌هـای مختلف آن 
نظیر ویژگی‌های تاریخی، ریشه‌شـناختی، سـاخت‌واژی، آواشناسـی، معناشـناختی و 
...« نیـز در افزایـش آگاهی‌هـای عمومـی ‌در ‌این خصوص بسـیار راهگشـا خواهد بود.
البتـه در حـوزه اطلاع‌رسـانی و آمـوزش، نباید از برنامه‌‌سـازان و دسـت‌اندرکاران 
رسـانه غافـل بـود کـه هـم خـود، بخشـی از جامعـه را تشـکیل می‌دهنـد و هـم در 
بـه ذائقـه عمومـی ‌و تغییـر گرایش‌هـای غالـب در میـان مخاطبـان،  شـکل‌دهی 
تأثیرگـذار هسـتند. در اینجاسـت کـه ضـرورت شناسـایی، آمـوزش و به‌کارگیـری 
نیروهـای »مجری-کارشـناس« یـا »مجری-مؤلـف« در صداوسـیمای اسـتانی بیـش 
از پیـش احسـاس می‌شـود؛ افـرادی کـه عالوه بـر تسـلط کامـل بـه زبـان محلـی، 
دربـاره جوانـب و ملاحظـات کاربـرد این زبـان در صداوسـیما اطلاعات کافی داشـته 
باشـند. عالوه بـر این، برخـورداری مجریـان از دانـش لازم درباره موضوع‌هـای مورد 
بحـث، هنـگام اجـرای برنامه‌ها به زبـان مازندرانـی، در افزایـش اعتمـاد مخاطبان به 

برنامه‌هـا و ارتقـای جایـگاه زبـان محلـی نقـش مهمـی خواهد داشـت. 
داشـته‌اند،  تأکیـد  آن  بـر  پژوهـش حاضـر  موضـوع دیگـری کـه کارشناسـان 
ضـرورت توجـه بـه مخاطبـان کـودک و نوجـوان در برنامه‌ریزی‌هـای زبانـی رسـانه 
اسـتانی بـوده اسـت. بـا توجـه به مفـاد اصـل 15 قانـون اساسـی جمهوری اسالمی 
ایـران، اسـتفاده از زبان‌هـای محلـی و قومـی در کنـار زبـان ملـی )به‌عنـوان زبـان 
مشـترک( در رسـانه‌های گروهـی آزاد اسـت. ایـن موضـوع، به‌ویـژه بـرای مخاطبـان 
خردسـال کـه در دوران فراگیـری زبـان و هویت‌یابی زبانی به‌سـر می‌برنـد، از اهمیت 
بیشـتری برخـوردار اسـت. در حـال حاضر، کـودکان مازندرانـی در محیط‌هایی مانند 
مهـد کـودک و مدرسـه، به‌طورکامـل در معـرض زبـان فارسـی هسـتند و بـا وجـود 
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اینکـه کاربـرد مازندرانـی در حـوزه خانـواده بیـش از سـایر حوزه‌هاسـت کـودکان، 
به‌طورعمـده بـه دلیـل نگـرش منفـی برخی از والدین نسـبت بـه زبان محلـی، به‌جز 
در مناطـق روسـتایی، حتـی در محیـط خانـه و خانـواده نیز تمـاس قابـل توجهی با 
زبـان مازندرانـی ندارنـد. ایـن در شـرایطی اسـت کـه برنامه‌هـای کـودک و نوجـوان 
تولیـد شـبکه مازنـدران نیـز - اگـر به زبـان محلـی بپردازنـد- در این زمینه، بسـیار 
ناقـص و ناکارآمـد عمل می‌کنند. بنابراین، نقش صداوسـیمای مازنـدران در این مورد 
از دو نظـر پررنـگ و مهـم اسـت: اولاً، توجـه بـه کاربرد زبـان محلی در برنامه‌سـازی 
بـرای خردسـالان، کـودکان و نوجوانـان می‌توانـد بـا افزایـش مواجهـه ایـن گـروه از 
مخاطبـان بـا زبـان مازندرانـی و ایجـاد پیوندهای عاطفـی و هویتی با قومیـت و زبان 
محلـی، موجـب شـکل‌گیری تدریجی نگرش مثبت نسـبت بـه این زبان شـود و ثانیاً، 
کاربـرد تأثیرگـذار زبـان محلـی در برنامه‌هـای صداوسـیما، نگرش مثبـت زبانی را در 
میـان والدیـن و خانواده‌هـا افزایش خواهـد داد. به عقیده مصاحبه‌شـوندگان پژوهش 
حاضـر، پرداختـن بـه زبـان مازندرانـی در برنامه‌هـای شـاد و مفـرّح بـرای گروه‌های 
سـنی پیش‌دبسـتانی و کـودکان، در افزایـش نگـرش مثبـت نسـبت به زبـان محلی، 

بسـیار تأثیرگـذار خواهـد بود.
بـا وجـود تمام مـوارد یادشـده، باید توجه داشـت چنان‌که اغلب مصاحبه‌شـوندگان 
تأکیـد داشـته‌اند، بحـث تغییـر نگـرش و به‌طـور خـاص تغییر نگـرش زبانـی، همچون 
دیگـر تغییـرات فرهنگـی، زمان‌بر و تدریجی اسـت و نباید انتظار داشـت بـا اصلاح رویه 
برنامه‌‌سـازی و اتخـاذ تدابیـر پیشـنهادی، ظرف مدت کوتاهی شـاهد تغییرات شـگرفی 

در نگـرش مخاطبـان و افزایـش ناگهانی نگرش مثبـت زبانی در میان آنان باشـیم.
بـا توجـه بـه آنچه گفته شـد دسـته‌بندی یافته‌های پژوهـش در قالـب عبارت‌ها، 

مقوله‌هـا و مقوله‌هـای محوری، در جدول 2 قابل مشـاهده اسـت.
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جدول 2. کدگذاری، مقوله‌ها و مقوله‌های محوری مصاحبه‌ها

مقوله‌های محوریمقوله‌هانمونه عبارت

باید توجه داشت که نگرش منفی نسبت 
به زبان‌های محلی در مقایسه با زبان‌های 
رسمی‌ یا دارای اعتبار بیشتر، یک پدیده 

کاملًا طبیعی و متداول است. 
ضرورت توجه به 

طبیعی‌بودن نگرش 
منفی نسبت به زبان 

مازندرانی در میان برخی 
از مازندرانی‌ها با توجه 
به کاربرد گسترده زبان 
فارسی در سطح جامعه 

و رسانه‌ها

طبیعی و متداول‌بودن 
نگرش‌های منفی زبانی 

در بسیاری از جوامع

در مازندران نیز با توجه به اعتبار بیشتر زبان 
فارسی و کاربردهای گسترده آن در جامعه 
و رسانه‌ها، اغلب مردم به‌ این زبان گرایش 

دارند و آن را گزینه بهتری برای پاسخگویی 
به نیازهای روزمره خود تلقی می‌کنند.

‌این واقعیت که بعضی از افراد، چه 
گویشوران بومی‌ و چه غیرگویشوران، 
زبان‌های محلی ‌را غیر معیار و ناقص 

می‌پندارند کاملًا درست است چنان‌که 
سعی دارند به نوعی از آن فاصله بگیرند.

نگرش منفی نسبت به زبان‌های محلی، 
در بسیاری از جوامع وجود دارد.

وجود نگرش منفی زبانی 
در جوامع مختلف

باید توجه داشت که تغییر نگرش‌های 
زبانی مردم، روندی زمان‌بر، بلندمدت و 

تدریجی است.

ضرورت توجه به 
تدریجی و زمان‌بر بودن 

تغییر نگرش زبانی

تدریجی‌بودن‌ تغییر 
نگرش زبانی
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مقوله‌های محوریمقوله‌هانمونه عبارت

برنامه‌ریزی برای تغییر نگرش‌های زبانی 
مردم، مستلزم توجه مسئولان استانی و 
فعالیت هماهنگ و گروهی سازمان‌ها و 
نهادهای متولی امور فرهنگی در استان 
مانند استانداری مازندران، دانشگاه‌ها 

و نهادهای آموزشی و پژوهشی، 
اداره‌کل فرهنگ و ارشاد اسلامی‌ 

استان، اداره‌کل میراث فرهنگی، صنایع 
دستی و گردشگری استان و همچنین 

صداوسیمای مازندران است.

توجه مسئولان استانی و 
فعالیت هماهنگ و گروهی 

نهادها و سازمان‌های 
مختلف فرهنگی برای 

حرکت در مسیر اثرگذاری 
بر نگرش زبانی مردم، 

ضروری است.
تاسیس نهادی مرجع 
برای برنامه‌ریزی زبانی، 
تعیین گونه معیار یا 

مشترک مازندرانی در 
افزایش اعتبار زبان محلی 
و تغییر تدریجی نگرش 
زبانی مؤثر خواهد بود.

ضرورت و اهمیت 
فعالیت هماهنگ نهادها 

و مسئولان استانی، 
تاسیس نهادی مرجع 
برای برنامه‌ریزی زبانی 
و تعیین گونه معیار یا 

مشترک مازندرانی برای 
تغییر تدریجی نگرش 

زبانی

تأسیس نهادی مانند بنیاد 
مازندران‌شناسی یا بنیاد زبان و ادب 
مازندرانی با مشارکت کارشناسانی از 
نهادهای مختلف فرهنگی که مسئول 
برنامه‌‌‌ریزی زبانی و حامی طرح‌های 

پژوهشی مرتبط با فرهنگ مازندران باشد 
می‌تواند به تدریج نگرش مثبت را افزایش 

دهد. چنین نهادی می‌تواند به کانون 
فعالیت پژوهشگران در حوزه‌های گوناگون 
مرتبط با فرهنگ مازندرانی و مرجع اصلی 
تعیین سیاست‌های کلی و جزئی فرهنگی 

در ‌این خصوص تبدیل شود. 

برنامه‌‌‌ریزی زبانی و تعیین گونه استاندارد 
یا معیار مازندرانی و برنامه‌‌سازی براساس 
گونه زبانی تعیین‌شده، مشکل را تاحدی 

حل می‌کند. ‌این گونه زبانی نقش مرجعیت 
و اعتباربخشی برای‌ این زبان دارد.

ادامه جدول 2.
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مقوله‌های محوریمقوله‌هانمونه عبارت

در حوزه اطلاع‌رسانی و آموزش، نباید 
از برنامه‌‌سازان و دست‌اندرکاران رسانه، 
به‌خصوص شبکه استانی مازندران، غافل 
بود زیرا آنها - هم به‌عنوان یکی از اقشار 
جامعه و هم به‌عنوان افرادی تأثیرگذار- 
در شکل‌دهی به ذائقه عمومی ‌و تغییر 
گرایش‌های غالب در میان مخاطبان، از 

اهمیت بسیاری برخوردار هستند. 

برنامه‌‌سازان صداوسیما، 
به‌ویژه شبکه استانی 

مازندران، باید آموزش‌ها 
و آگاهی‌های لازم را 

درباره اهمیت زبان‌های 
محلی و دوزبانگی 

دریافت کنند.

آموزش و اطلاع‌رسانی 
درباره ارزش زبان محلی 

و اهمیت دوزبانگی 
در سطح جامعه و در 
میان مسئولان استانی 
و اصحاب رسانه، در 
کاهش نگرش منفی 
نسبت به زبان محلی 

مؤثر است.

باید در‌ این خصوص اطلاع‌رسانی شود 
که دوزبانگی یا به عبارتی دسترسی به 
دو نظام زبانی، مزیت و توانمندی خاص 
محسوب می‌شود. تاکید بر ‌مزیت‌های 
دوزبانگی ازجمله مواردی است که 

می‌توان برای افزایش آگاهی‌های عمومی‌ 
و افزایش نگرش مثبت افراد جامعه نسبت 

به زبان محلی، از آنها استفاده کرد. 
آموزش و اطلاع‌رسانی در 
سطح جامعه و مسئولان 

استانی درباره ارزش 
زبان‌های محلی و اهمیت 

دوزبانگی، در کاهش 
نگرش منفی نسبت به 
زبان مازندرانی مؤثر 

است.

ناآگاهی و تصورات نادرست و غیرعلمی 
‌برخی گویشوران مازندرانی، موجب 

می‌شود تا زبان محلی را ناقص و عامل 
به مخاطره ‌انداختن فراگیری زبان معیار 
فارسی از سوی فرزندان خود تصور کنند. 
‌این تصور نادرست از زبان محلی ‌باید در 
مدارس، رسانه‌های عمومی ‌و دیگر محافل 

اجتماعی، اصلاح شود.

اقدامات آموزشی در جهت افزایش نگرش 
مثبت مدیران و مسئولان استانی نسبت 

به زبان مازندرانی ضروری است.

ادامه جدول 2.
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مقوله‌های محوریمقوله‌هانمونه عبارت

اگر مسئولان و مدیران رده‌بالای استانی 
در موقعیت‌ها و شرایط مختلف، از زبان 
مازندرانی استفاده کنند، عموم افراد 
جامعه نیز به‌تدریج، نگرش مثبت‌تری 

نسبت به این زبان پیدا می‌کنند.

استفاده مسئولان 
رده‌بالای استانی و افراد 

مهم، تحصیلکرده و 
تأثیرگذار جامعه از زبان 
محلی، در ارتقای جایگاه 
زبان مازندرانی و کاهش 
نگرش منفی نسبت به 

این زبان در سطح جامعه 
مؤثر است.

استفاده مسئولان و 
افراد مهم جامعه از زبان 
محلی، در کاهش نگرش 
منفی نسبت به این زبان 

در سطح جامعه مؤثر 
است. استفاده افراد سرشناس، تحصیلکرده 

و دارای شأن و اعتبار اجتماعی بالا، 
می‌تواند به ارتقای جایگاه زبان مازندرانی 
و افزایش گر‌ایش عموم مردم به ‌این زبان 

تأثیرگذار باشد.

برگزاری همایش‌ها و سمینارهایی با 
موضوعات مربوط به تاریخ و فرهنگ 

مازندران و تبیین اهمیت زبان مازندرانی، از 
سوی نهادهای مختلف فرهنگی و آموزشی 
استان، در افزایش تعلق خاطر مازندرانی‌ها 
به زبان محلی خود و نگرش مثبت آنها 

نسبت به این زبان مؤثر خواهد بود.

برگزاری همایش‌هایی با 
موضوع فرهنگ و زبان 
مازندرانی در نهادهای 

مختلف فرهنگی و 
آموزشی و حمایت 

از رشته زبان‌شناسی 
در دانشگاه مازندران، 
می‌تواند در افزایش 

آگاهی‌های عمومی نسبت‌ 
به اهمیت دوزبانگی و 
زبان‌های محلی و نیز 
تقویت نگرش مثبت 
مازندرانی‌ها به زبان 
محلی خود مؤثر باشد.

دانشگاه مازندران و 
نهادهای مهم آموزشی 
و فرهنگی می‌توانند 
با برگزاری همایش‌ها 
و حمایت از رشته 

زبان‌شناسی، در افزایش 
نگرش مثبت نسبت به 
زبان محلی در مازندران 

ایفای نقش کنند.

راه‌اندازی رشته زبان‌شناسی در دانشگاه 
مازندران به‌عنوان یکی از بزرگ‌ترین و 

معتبرترین دانشگاه‌های دولتی در استان، 
می‌تواند در افزایش آگاهی‌های عمومی 

درباره اهمیت دوزبانگی و زبان‌های 
محلی، همچنین تقویت نگرش مثبت 

افراد نسبت به زبان مازندرانی مؤثر باشد.

ادامه جدول 2.
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مقوله‌های محوریمقوله‌هانمونه عبارت

بخشی از نگرش منفی مخاطبان به زبان 
محلی، حاصل اشتباهات خود رسانه است. 
وجود نگرش منفی در گروهی از مخاطبان 
و حتی برخی از برنامه‌‌سازان رسانه استانی 
موجب می‌شود که زبان محلی، اغلب در 

برنامه‌های غیررسمی، طنز و سرگرم‌کننده 
مورد استفاده قرار گیرد و حتی گاهی 

کاربرد آن در برنامه‌ها حالت تمسخرآمیز 
داشته باشد. در ضمن اینکه، در برخی 

موارد، استفاده از زبان محلی در برنامه‌های 
طنز نیز بیشتر جنبه لودگی دارد.

اگر برنامه‌سازان شبکه استانی، زبان محلی 
خود را جدی نگیرند و از آن ]صرفاً[ 

برای سرگرمی‌ و تمسخر استفاده کنند 
به‌طورطبیعی، از کارکردهای جدی ‌این 

زبان کاسته می‌شود.
صداوسیما و شبکه استانی مازندران نباید 
در برنامه‌های خود به‌ویژه در برنامه‌های 
نمایشی، فقط نقش‌های تمسخرآمیز و 

خنده‌دار را به بازیگرانی بدهند که از زبان 
محلی استفاده می‌کنند بلکه بازیگران 
نقش‌های جدی، مهم و کلیدی نیز 
می‌توانند به‌ این زبان صحبت کنند.

محدودکردن استفاده از 
زبان محلی در صداوسیما 

و شبکه استانی به 
برنامه‌های غیررسمی، 

طنز و حتی تمسخرآمیز، 
می‌تواند موجب افزایش 

نگرش منفی نسبت 
به این زبان در میان 

مخاطبان شود.
استفاده از زبان محلی در 
برنامه‌های جدی و مهم، 
تولید برنامه‌های قوی و 
فاخر با موضوعات مربوط 
به فرهنگ مازندران و 

همچنین توجه به ظاهر 
و سر و وضع آراسته و 

موقعیت اجتماعی موجه 
و خوشایند بازیگران و 

شخصیت‌های محلی‌زبان 
در برنامه‌ها، در افزایش 
نگرش مثبت مخاطبان 

مؤثر خواهد بود.

اعطای نقش‌های مهم و 
کلیدی به شخصیت‌های 
محلی‌زبان در برنامه‌ها، 

ظاهر آراسته و 
موقعیت اجتماعی 

موجه شخصیت‌های 
محلی‌زبان در فیلم‌ها و 
سریال‌ها، کاربرد زبان 
محلی در برنامه‌های 
مهم و رسمی، تولید 
و تکرار برنامه‌هایی 

درباره تاریخ، فرهنگ و 
زبان مازندرانی،‌ توجه 
به استفاده از زبان 

محلی در برنامه‌های 
کودک و نوجوان یا در 

عالی‌ترین فرم‌ها، طبقات 
و قالب‌های پیشرفته‌ 

برنامه‌‌سازی، استفاده از 
افراد مجری- مؤلف و 
مسلط به زبان محلی، 
مشورت برنامه‌سازان 
با استادان زبان‌شناس 
و بهره‌گیری از تجارب 

موفق شبکه‌های استانی، 
برخی از مهم‌ترین 

اقدامات رسانه‌ای هستند 
که صداوسیما می‌تواند 

در این زمینه مورد توجه 
قرار دهد.

استفاده از زبان محلی در برنامه‌های مهم 
اجتماعی، سیاسی و آموزشی، در کاهش 

نگرش منفی مؤثر است.

با ساخت برنامه‌های قوی و فاخر در همه 
زمینه‌های مربوط به فرهنگ مازندران 
مانند موسیقی و تاریخ و ... می‌توان 

جایگاه و نگرش زبانی را به‌تدریج تغییر 
داد و مخاطب را از غنا و ارزش زبان 

محلی آگاه کرد. تکرار ‌این‌گونه برنامه‌ها، 
باعث افزایش اثرگذاری می‌شود.

اگر بازیگران و شخصیت‌های محلی‌زبان، با 
سر و وضع آراسته در برنامه‌ها ظاهر شوند 
و موقعیت اجتماعی موجه و خوشایندی 
داشته باشند، نگرش مثبت زبانی در میان 

مخاطبان افزایش خواهد یافت.

ادامه جدول 2.
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شناسایی، آموزش و به‌کارگیری نیروهای 
»مجری - کارشناس« یا »مجری- مؤلف« 
در شبکه استانی، در ارتقای جایگاه زبان 
محلی تأثیرگذار خواهد بود؛ افرادی که 
با برخورداری از دانش لازم در مورد 

موضوعات مورد بحث، در افزایش اعتماد 
مخاطبان به برنامه‌ها نقش مهمی ایفا 

می‌کنند.

استفاده از نیروهای 
مجری- مؤلف با دانش 
کافی و تسلطّ به زبان 

محلی، در افزایش نگرش 
مثبت زبانی مؤثر خواهد 

بود.

اعطای نقش‌های مهم و 
کلیدی به شخصیت‌های 
محلی‌زبان در برنامه‌ها، 

ظاهر آراسته و 
موقعیت اجتماعی 

موجه شخصیت‌های 
محلی‌زبان در فیلم‌ها و 
سریال‌ها، کاربرد زبان 
محلی در برنامه‌های 
مهم و رسمی، تولید 
و تکرار برنامه‌هایی 

درباره تاریخ، فرهنگ و 
زبان مازندرانی،‌ توجه 
به استفاده از زبان 

محلی در برنامه‌های 
کودک و نوجوان یا در 

عالی‌ترین فرم‌ها، طبقات 
و قالب‌های پیشرفته‌ 

برنامه‌‌سازی، استفاده از 
افراد مجری- مؤلف و 
مسلط به زبان محلی، 
مشورت برنامه‌سازان 
با استادان زبان‌شناس 
و بهره‌گیری از تجارب 

موفق شبکه‌های استانی، 
برخی از مهم‌ترین 

اقدامات رسانه‌ای هستند 
که صداوسیما می‌تواند 

در این زمینه مورد توجه 
قرار دهد.

نوع زبان محلی به‌کار رفته در برنامه‌های 
صداوسیما، نباید ناشیانه، ناصحیح و 

ناخوشایند باشد؛ در این مورد ضروری 
است که با استادان زبان‌شناس مشورت 

شود. می‌توان از تجارب موفقیت‌آمیز سایر 
شبکه‌های استانی در کاربرد زبان‌های 

محلی استفاده کرد.

کاربرد ناصحیح و 
ناخوشایند زبان محلی 
در برنامه‌ها، موجب 
ایجاد نگرش منفی 
نسبت به این زبان 
در میان مخاطبان 
می‌شود. استفاده از 
مشاوران زبان‌شناس 
در برنامه‌ها به‌ویژه 

برنامه‌های محلی‌زبان 
و همچنین استفاده از 
تجارب موفقیت‌آمیز 

دیگر شبکه‌های استانی، 
در افزایش نگرش مثبت 
زبانی، مؤثر خواهد بود.

ادامه جدول 2.
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مقوله‌های  در جدول 2،  مندرج  مقوله‌های محوری  به  مربوط  اطلاعات  براساس 
کلان حاصل از طبقه‌بندی یافته‌ها عبارتند از: ضرورت توجه به طبیعی‌بودن نگرش‌های 
منفی زبانی و تدریجی‌بودن تغییر آنها، ضرورت کار گروهی نهادهای مختلف فرهنگی و 
تعیین گونه مشترک برای زبان مازندرانی، اهمیت آموزش و اطلاع‌رسانی، ضرورت توجه 
و حمایت مسئولان استانی و افراد تأثیرگذار جامعه، ضرورت توجه و حمایت دانشگاه‌ها 
و نهادهای آموزشی- فرهنگی مازندران و اقدامات مؤثر در صداوسیما و شبکه استانی 

مازندران. این مقوله‌ها در جدول 3  قابل مشاهده‌اند:

جدول 3. مقوله‌های محوری و مقوله‌های کلان مصاحبه‌ها

مقوله‌های کلان مقوله‌های محوری

ضرورت توجه به طبیعی‌بودن نگرش‌های 
منفی زبانی و تدریجی‌بودن تغییر آنها

طبیعی و متداول‌بودن نگرش‌های منفی زبانی در بسیاری از 
جوامع

تدریجی‌بودن تغییر نگرش زبانی

ضرورت کار گروهی نهادهای مختلف 
فرهنگی و تعیین گونه مشترک برای زبان 

مازندرانی

ضرورت و اهمیت فعالیت هماهنگ نهادها و مسئولان استانی 
و تأسیس نهادی مرجع برای برنامه‌ریزی زبانی و تعیین گونه 

معیار یا مشترک مازندرانی در تغییر تدریجی نگرش زبانی مؤثر 
خواهد بود.

اهمیت آموزش و اطلاع‌رسانی
آموزش و اطلاع‌رسانی درباره ارزش زبان محلی و اهمیت دوزبانگی 
در سطح جامعه و در میان مسئولان استانی و اصحاب رسانه، در 

کاهش نگرش منفی زبانی نسبت به زبان محلی مؤثر است.

ضرورت توجه و حمایت مسئولان استانی 
و افراد تأثیرگذار جامعه

استفاده مسئولان استانی و افراد مهم جامعه از زبان محلی در 
کاهش نگرش منفی نسبت به این زبان در سطح جامعه مؤثر است.

ضرورت توجه و حمایت دانشگاه‌ها و 
نهادهای آموزشی- فرهنگی مازندران

برگزاری همایش‌های مرتبط در نهادهای مهم آموزشی و 
فرهنگی و حمایت از رشته زبان‌شناسی در دانشگاه مازندران، در 

افزایش نگرش مثبت نسبت به زبان مازندرانی مؤثر است.

اقدامات مؤثر در صداوسیما و شبکه 
استانی مازندران

اعطای نقش‌های مهم و کلیدی به شخصیت‌های محلی‌زبان در 
برنامه‌ها، ظاهر آراسته و موقعیت اجتماعی موجه شخصیت‌های 

محلی‌زبان در فیلم‌ها و سریال‌ها، کاربرد زبان محلی در 
برنامه‌های مهم و رسمی، تولید و تکرار برنامه‌هایی دربارۀ تاریخ، 

فرهنگ و زبان مازندرانی،‌ توجه به زبان محلی در برنامه‌های 
کودک و نوجوان، استفاده از زبان محلی در عالی‌ترین شکل‌ها 

و طبقات و همچنین در قالب‌های پیشرفته‌تر برنامه‌‌سازی، 
استفاده از افراد مجری - مؤلف و مسلط به زبان محلی، مشورت 
برنامه‌سازان با استادان زبان‌شناس و استفاده از تجارب موفق 

شبکه‌های استانی، از مهم‌ترین اقدامات رسانه‌ای است که 
صداوسیما می‌تواند در این زمینه مورد توجه قرار دهد.
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برخی از مخاطبان شبکه 
مازندران نسبت به زبان محلی

بحث و نتیجه‌گیری
نگـرش زبانـی، به عوامـل مختلـف برون‌زبانـی، به‌‌ویـژه مؤلفه‌های روان‌شـناختی 
و اجتماعـی وابسـته اسـت و نگـرش منفی نسـبت به زبان‌هـای محلی در مقایسـه با 
زبان‌هـای رسـمی‌ یـا دارای اعتبـار بیشـتر، به‌عنـوان یـک پدیـده طبیعـی و متداول 
در بسـیاری از جوامـع وجـود دارد. نگـرش منفـی برخـی از مازندرانی‌هـا بـه زبـان 
محلـی نیـز در ارتبـاط مسـتقیم با عوامـل برون‌زبانـی، به‌ویـژه عوامـل اجتماعی قرار 
دارد و بـرای برنامه‌سـازان شـبکه اسـتانی مازنـدران کـه درصدد جذب هرچه بیشـتر 
مخاطبـان محلـی هسـتند، یـک چالـش محسـوب می‌شـود. ایـن مسـئله، یکـی از 
مشـکلات و آسـیب‌های مربـوط بـه کاربـرد زبـان مازندرانـی در شـبکه اسـتانی و در 
سـطحی وسـیع‌تر، از موانـع کاربـرد زبان‌های محلـی در صداوسیماسـت. برنامه‌ریزی 
بـرای مواجهـه بـا ایـن چالـش، وظیفـه یک سـازمان یـا نهاد خـاص نیسـت و نیاز به 
آگاهـی و شـناخت کافـی از عوامـل تأثیرگـذار زبان‌شـناختی- اجتماعـی، همـکاری 
نهادهـای مختلـف متولـی امـور فرهنگـی در اسـتان و سیاسـتگذاری زبانـی دارد. 
بـه عقیـده مصاحبه‌شـوندگان پژوهـش حاضـر، ازآنجاکـه فعالیت‌هـای مربـوط بـه 
برنامه‌ریـزی زبـان، نگـرش زبانـی افـراد را تحـت تأثیـر قـرار می‌دهـد، می‌تواند نقش 
مهمـی در حفـظ زبـان محلـی و افزایـش نگـرش مثبـت نسـبت بـه ایـن زبـان در 
میـان مازندرانی‌هـا ایفـا کنـد. بـا توجـه بـه گوناگونـی گویش‌هـا و لهجه‌هـای زبـان 
مازندرانـی، تعییـن گونـه معیـار بـرای ایـن زبـان، بـا رفع بخـش مهمی از مشـکلات 
کاربـرد آن در رادیـو و تلویزیـون، زمینـه را بـرای اسـتفاده گسـترده‌تر و مؤثرتـر از 
ایـن زبـان در شـبکه اسـتانی فراهـم خواهـد کـرد و در افزایـش نگرش مثبـت زبانی 

مخاطبـان نیـز مؤثـر خواهـد بود. 
کارشناسـان پژوهـش حاضـر، بـر ضـرورت اقدامـات آگاهانـه رسـانه‌ای در زمینه 
کاربـرد زبـان مازندرانـی و مشـورت بـا اسـتادان زبان‌شـناس در تمـام فرایندهـای 
برنامه‌سـازی تأکیـد کرده‌انـد. توجـه ویـژه بـه گـروه سـنی کـودک و خردسـال و 
پرداختـن بـه زبـان مازندرانـی در برنامه‌هـای شـاد و مفـرّح بـرای ایـن گروه‌هـای 
سـنی، از دیگـر نـکات مـورد تأکید مشـارکت‌کنندگان در ایـن پژوهش بوده اسـت با 
توجـه بـه ‌اینکه کـودکان و نوجوانان، نسـل جدید سـخنگویان زبان هسـتند، ایجاد و 
تقویـت نگـرش مثبت نسـبت بـه زبان محلـی در آنان، بـرای حفظ این زبـان اهمیت 
بسـیاری دارد. درصورتی‌کـه برنامه‌هـای شـبکه‌های اسـتانی، بـه کاربـرد صحیـح و 
کارآمـد زبان‌هـای محلـی در برنامه‌هـای کـودک و نوجـوان توجـه نکننـد، نمی‌توان 
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بـه تأثیرگـذاری برنامه‌ریزی‌هـای رسـانه‌ای برای حفـظ زبان‌های محلـی و جلوگیری 
از زوال و مـرگ آنهـا امیـد چندانـی داشـت ایـن در حالی اسـت که به نوشـته داوری 
و همـکاران )1403: 51-56( بـا توجـه بـه رویکـرد درون‌رسـانه‌ای رسـانه ملـی بـه 
مقولـه زبـان و مـواردی همچـون غیرقانونـی ‌بودن پخـش برنامه کـودک و نوجوان به 
زبان‌هـای محلـی و فراهـم نبـودن امـکان اختصـاص بیـش از 50 درصـد برنامه‌های 
شـبکه‌های اسـتانی بـه ایـن زبان‌هـا، می‌تـوان دریافـت کـه از منظـر سیاسـتگذاران 
صداوسـیما، ترویـج زبان‌هـای محلـی، به‌ویژه بـرای جامعه هـدف کـودک و نوجوان، 
ممکـن اسـت نوعی مشـکل تلقـی شـود. در صورت تـداوم ایـن رویکـرد و مواجهه با 
زبان‌هـای محلـی به‌عنـوان یک مشـکل و نـه حق یا سـرمایه، نمی‌توان انتظار داشـت 

کـه ایـن سـرمایه‌های ارزشـمند را بـرای نسـل‌های آینـده حفظ شـوند.
بـه عقیـده کارشناسـان پژوهـش حاضـر، شـبکه اسـتانی مازنـدران می‌توانـد بـا 
اتخـاذ تصمیم‌هـای آگاهانـه و اثربخـش، در راه افزایش نگرش مثبـت مخاطبان خود 
نسـبت بـه زبـان مازندرانی گام بردارد. آگاه‌سـازی و آمـوزش مدیران، برنامه‌سـازان و 
دسـت‌اندرکاران شـبکه اسـتانی، تولیـد برنامه‌هـای قـوی و فاخر در همـه زمینه‌های 
مربـوط بـه فرهنـگ مازنـدران، ازجملـه زبـان مازندرانـی، کاربـرد زبـان محلـی در 
برنامه‌هـای مهـم اجتماعـی، سیاسـی و آموزشـی، اسـتفاده از این زبـان در عالی‌ترین 
شـکل‌ها و طبقـات برنامه‌‌سـازی مانند برنامه‌هـای الف و ب و همچنیـن در قالب‌های 
پیشـرفته‌تر ماننـد مسـتند، نمایـش و  ترکیبـی- نمایشـی یـا برنامه‌هـای رسـمی‌تر 
ماننـد اخبـار و میزگردهـای تخصصـی و به‌کارگیـری نیروهـای مجـری- مؤلـف در 
برنامه‌هـا کـه دارای دانـش کافی و مسـلطّ به زبان محلی باشـند، ازجملـه راهکارهای 
رسـانه‌ای اسـت کـه متخصصان حـوزه زبان و رسـانه بـرای مواجهه بـا چالش نگرش 
منفی بخشـی از مخاطبان شـبکه مازندران نسـبت به زبان محلی پیشـنهاد کرده‌اند.

 نوآوری و محدودیت پژوهش
به‌رغـم اهمیت کاربرد زبان محلی در صداوسـیمای مازندران، تأثیر آن در افزایش 
نگـرش مثبت مخاطبان نسـبت بـه این زبان و چگونگی مواجهه برنامه‌سـازان شـبکه 
اسـتانی بـا نگـرش زبانـی مخاطبـان، تاکنـون پژوهش‌هـای بسـیار کمـی بـا تمرکـز 
بـر ایـن موضوعـات انجـام شـده اسـت. پژوهـش حاضر تالش کـرده تا بـا رویکردی 
زبان‌شـناختی و رسـانه‌ای، بخشـی از ایـن خالء پژوهشـی را پـر کنـد و بـه نحـوه 
مواجهـه شـبکه‌ اسـتانی مازندران بـا چالش‌ نگرش منفـی برخی از مخاطبان نسـبت 

به زبـان‌ محلی بپـردازد.
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نظـر بـه اینکـه پژوهـش حاضر، پژوهشـی میان‌رشـته‌ای در حـوزه زبان و رسـانه 
اسـت ویژگی‌هـای خاصـی در انتخاب مصاحبه‌شـوندگان مدنظر قرارگرفـت. ازآنجاکه 
آمـار و اطلاعـات دقیقـی در مـورد افـراد واجد شـرایط بـرای مصاحبه وجود نداشـت 
و تعـدادی از آنهـا هم در مشـاغل غیرمرتبط مشـغول بـه‌کار بودند دسترسـی به آنها 
چنـدان سـاده‌ نبـود و جسـتجوها و مشـورت‌های بسـیاری را می‌طلبیـد. علاوه‌براین، 
تاکنـون پژوهشـی بـا اهداف و گسـتره پژوهشـی مشـابه، در اسـتان مازنـدران انجام 

نشـده بـود و دسترسـی بـه منابع پژوهشـی مرتبـط، بـا محدودیت‌هایی همـراه بود.
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